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וַיִּשְׁלַח1֣
그리고–보냈다
H7971

עַ־ יְהוֹשֻׁ֣
여호수아
H3091

בִּן־
아들

נ֠וּן
눈의
H5126

ן־ מִֽ
에서

ים הַשִּׁטִּ֞
싳딘
H7851

שְׁנַֽיִם־
둘
H8147

ים אֲנָשִׁ֤
사람들을
H0376

מְרַגְּלִים֙
정탐꾼들로
H7270

חֶרֶ֣שׁ
은밀히

ר לֵאמֹ֔
말하기를
H0559

לְכ֛וּ
가라
H3212

רְא֥וּ
보라
H7200

אֶת־
을
H0853

רֶץ הָאָ֖
그–땅
H0776

וְאֶת־
그리고–을
H0853

יְרִיח֑וֹ
여리고
H3405

לְכ֜וּ וַיֵּ֨
그리고–갔다
H3212

יָּבֹאוּ וַ֠
그리고–들어갔다
H0935

בֵּית־
집

ה אִשָּׁ֥
여자의
H0802

זוֹנָה֛
기생
H2181

וּשְׁמָ֥הּ
그리고–그녀의–이름은
H8034

רָחָ֖ב
라합
H7343

וַיִּשְׁכְּבוּ־
그리고–누웠다
H7901

ׁמָּה׃ שָֽ
거기에
H8033

눈의 아들 여호수아가 싯딤에서 두 사람을 정탐으로 가만히 보내며 그들에게 이르되 가서 그 땅과 여리고를 엿보라 하매 그들이 가서 
라합이라 하는 기생의 집에 들어가 거기서 유숙하더니

ר2 וַיֵּ֣אָמַ֔
그리고–전해졌다
H0559

לֶךְ לְמֶ֥
에게
H4428

יְרִיח֖וֹ
여리고의
H3405

ר לֵאמֹ֑
말하기를
H0559

הִנֵּ֣ה
보라
H2009

נָשִׁים אֲ֠
사람들이
H0376

אוּ בָּ֣
왔다
H0935

הֵ֧נָּה
여기에
H2008

יְלָה הַלַּ֛
그–밤에
H3915

מִבְּנֵי֥
에서

יִשְׂרָאֵ֖ל
이스라엘의
H3478

ר לַחְפֹּ֥
파헤치려고
H2658

אֶת־
을
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
그–땅을
H0776

혹이 여리고 왕에게 고하여 가로되 보소서 이 밤에 이스라엘 자손 몇 사람이 땅을 탐지하러 이리로 들어왔나이다

וַיִּשְׁלַח3֙
그리고–보냈다
H7971

מֶלֶ֣ךְ
왕이
H4428

יְרִיח֔וֹ
여리고의
H3405

אֶל־
에게
H0413

רָחָ֖ב
라합
H7343

ר לֵאמֹ֑
말하기를
H0559

ה֠וֹצִיאִי
내보내라
H3318

ים הָאֲנָשִׁ֨
그–사람들을
H0376

ים הַבָּאִ֤
온
H0935

אֵלַיִ֙ךְ֙
너에게
H0413

אֲשֶׁר־
그들은

אוּ בָּ֣
왔다
H0935

ךְ לְבֵיתֵ֔
네–집에

י כִּ֛
왜냐하면

ר לַחְפֹּ֥
파헤치려고
H2658

אֶת־
을
H0853

כָּל־
모든
H3605

רֶץ הָאָ֖
그–땅을
H0776

אוּ׃ בָּֽ
왔다
H0935

여리고 왕이 라합에게 기별하여 가로되 네게로 와서 네 집에 들어간 사람들을 끌어내라 그들은 이 온 땅을 탐지하러 왔느니라

ח4 וַתִּקַּ֧
그리고–취하였다
H3947

ה אִשָּׁ֛ הָֽ
그–여자가
H0802

אֶת־
을
H0853

שְׁנֵי֥
둘을
H8147

ים הָאֲנָשִׁ֖
그–사람들
H0376

תִּצְפְּנ֑וֹ וַֽ
그리고–숨겼다
H6845

אמֶר  ׀וַתֹּ֣
그리고–말하였다
H0559

ן כֵּ֗
그렇다

אוּ בָּ֤
왔다
H0935

֙ אֵלַי
나에게
H0413

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
그–사람들이
H0376

א ֹ֥ וְל
그리고–아니하였다
H3808

עְתִּי יָדַ֖
알지
H3045

יִן מֵאַ֥
어디서
H0370

מָּה׃ הֵֽ
그들이
H1992

그 여인이 그 두 사람을 이미 숨긴지라 가로되 과연 그 사람들이 내게 왔었으나 그들이 어디로서인지 나는 알지 못하였고

י5 וַיְהִ֨
그리고–되었다
H1961

עַר הַשַּׁ֜
그–성문이
H8179

לִסְגּ֗וֹר
닫힐
H5462

שֶׁךְ֙ בַּחֹ֨
어둠에
H2822

ים וְהָאֲנָשִׁ֣
그리고–그–사람들은
H0376

אוּ יָצָ֔
나갔다
H3318

א ֹ֣ ל
아니하였다
H3808

עְתִּי יָדַ֔
알지
H3045

נָה אָ֥
어디로
H0575

הָלְכ֖וּ
갔다
H1980

ים אֲנָשִׁ֑ הָֽ
그–사람들이
H0376

רִדְפ֥וּ
쫓아라
H7291

מַהֵ֛ר
빨리

אַחֲרֵיהֶ֖ם
그들의–뒤에

י כִּ֥
왜냐하면

תַשִּׂיגֽוּם׃
따라잡으리라
H5381

그 사람들이 어두워 성문을 닫을 때쯤 되어 나갔으니 어디로 갔는지 알지 못하되 급히 따라가라 그리하면 그들에게 미치리라 하였으
나
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יא6 וְהִ֖
그리고–그녀가
H1931

הֶעֱלָתַ֣ם
올릸다
H5927

הַגָּ֑גָה
그–지붕에
H1406

תִּטְמְנֵם֙ וַֽ
그리고–숨겼다
H2934

י בְּפִשְׁתֵּ֣
삼의–줄기에
H6593

ץ הָעֵ֔
그–나무의
H6086

הָעֲרֻכ֥וֹת
놓여진

לָ֖הּ
그녀에게

עַל־
위에

ג׃ הַגָּֽ
그–지붕
H1406

실상은 그가 이미 그들을 이끌고 지붕에 올라가서 그 지붕에 벌여놓은 삼대에 숨겼더라

ים7 וְהָאֲנָשִׁ֗
그리고–그–사람들은
H0376

רָדְפ֤וּ
쫓았다
H7291

חֲרֵיהֶם֙ אַֽ
그들의–뒤를

רֶךְ דֶּ֣
길로
H1870

ן הַיַּרְדֵּ֔
요단의
H3383

עַ֖ל
에

מַּעְבְּר֑וֹת הַֽ
그–나루터들

עַר וְהַשַּׁ֣
그리고–그–성문을
H8179

רוּ סָגָ֔
닫았다
H5462

י אַחֲרֵ֕
후에

ר כַּאֲשֶׁ֛
같이

יָצְא֥וּ
나갔다
H3318

ים הָרֹדְפִ֖
그–쫓는–자들이
H7291

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
그들의–뒤를

그 사람들은 요단 길로 나루턱까지 따라갔고 그 따르는 자들이 나가자 곧 성문을 닫았더라

מָּה8 וְהֵ֖
그리고–그들은
H1992

טֶרֶ֣ם
아직
H2962

יִשְׁכָּב֑וּן
눅기–전에
H7901

יא וְהִ֛
그리고–그녀가
H1931

ה עָלְתָ֥
올라갔다
H5927

עֲלֵיהֶ֖ם
그들에게

עַל־
위에

ג׃ הַגָּֽ
그–지붕
H1406

두 사람이 눕기 전에 라합이 지붕에 올라가서 그들에게 이르러

וַתֹּא֙מֶר9֙
그리고–말하였다
H0559

אֶל־
에게
H0413

ים הָאֲ֣נָשִׁ֔
그–사람들
H0376

עְתִּי יָדַ֕
알았다
H3045

י־ כִּֽ
왜냐하면

נָתַ֧ן
주셨다
H5414

יְהוָה֛
여호와께서
H3068

לָכֶ֖ם
너희에게

אֶת־
을
H0853

הָאָרֶ֑ץ
그–땅을
H0776

י־ וְכִֽ
그리고–왜냐하면

נָפְלָה֤
떨어졌다
H5307

ימַתְכֶם֙ אֵֽ
너희의–두려움이
H0367

ינוּ עָלֵ֔
우리–위에

י וְכִ֥
그리고–왜냐하면

גוּ נָמֹ֛
녹았다
H4127

כָּל־
모든
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
거하는–자들이
H3427

רֶץ הָאָ֖
그–땅의
H0776

ם׃ מִפְּנֵיכֶֽ
너희들–앞에
H6440

말하되 여호와께서 이 땅을 너희에게 주신 줄을 내가 아노라 우리가 너희를 심히 두려워하고 이 땅 백성이 다 너희 앞에 간담이 녹나니

י10 כִּ֣
왜냐하면

עְנוּ שָׁמַ֗
들었다
H8085

ת אֵ֠
을
H0853

אֲשֶׁר־
그것을

ישׁ הוֹבִ֨
말렸다
H3001

יְהוָ֜ה
여호와께서
H3068

אֶת־
을
H0853

מֵ֤י
물들
H4325

יַם־
바다
H3220

סוּף֙
갈대의
H5488

ם מִפְּנֵיכֶ֔
너희들–앞에서
H6440

בְּצֵאתְכֶ֖ם
너희가–나올–때에
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
에서
H4714

ר וַאֲשֶׁ֣
그리고–그것을

ם עֲשִׂיתֶ֡
하였다

֩ לִשְׁנֵי
에게
H8147

י מַלְכֵ֨
왕들
H4428

י הָאֱמֹרִ֜
아모리–사람의
H0567

ר אֲשֶׁ֨
그들은

בְּעֵבֶ֤ר
건너편에
H5676

֙ הַיַּרְדֵּן
그–요단의
H3383

ן לְסִיחֹ֣
시호에게
H5511

וּלְע֔וֹג
그리고–옥에게
H5747

ר אֲשֶׁ֥
그들을

ם הֶחֱרַמְתֶּ֖
멸하였다

ם׃ אוֹתָֽ
그들을
H0853

이는 너희가 애굽에서 나올 때에 여호와께서 너희 앞에서 홍해 물을 마르게 하신 일과 너희가 요단 저편에 있는 아모리 사람의 두 왕 
시혼과 옥에게 행한 일 곧 그들을 전멸시킨 일을 우리가 들었음이라
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וַנִּשְׁמַע11֙
그리고–들었다
H8085

ס וַיִּמַּ֣
그리고–녹았다
H4549

נוּ לְבָבֵ֔
우리의–마음이
H3824

וְלאֹ־
그리고–아니하였다
H3808

מָה קָ֨
일어나지

ע֥וֹד
더
H5750

ר֛וּחַ
영이
H7307

ישׁ בְּאִ֖
어떤–사람에게도
H0376

מִפְּנֵיכֶם֑
너희들–앞에
H6440

כִּ֚י
왜냐하면

יְהוָה֣
여호와
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
너희의–하나님이
H0430

ה֤וּא
그분이
H1931

אֱלֹהִים֙
하나님이시니라
H0430

בַּשָּׁמַיִ֣ם
그–하늘에서
H8064

עַל מִמַּ֔
위에서
H4605

וְעַל־
그리고–위에

רֶץ הָאָ֖
그–땅
H0776

חַת׃ מִתָּֽ
아래에서
H8478

우리가 듣자 곧 마음이 녹았고 너희의 연고로 사람이 정신을 잃었나니 너희 하나님 여호와는 상천 하지에 하나님이시니라

ה12 וְעַתָּ֗
그리고–이제
H6258

ׁבְעוּ־ הִשָּֽ
맹세하라
H7650

נָא֥
제발
H4994

֙ לִי
나에게

יהוָ֔ה בַּֽ
여호와로
H3068

כִּי־
왜냐하면

יתִי עָשִׂ֥
하였다

עִמָּכֶ֖ם
너희와–함께

חָסֶ֑ד
자비를

ם וַעֲשִׂיתֶ֨
그리고–하라

גַּם־
또한
H1571

ם אַתֶּ֜
너희도

עִם־
와–함께

ית בֵּ֤
집

֙ אָבִי
나의–아버지의
H0001

סֶד חֶ֔
자비를

ם וּנְתַתֶּ֥
그리고–주라
H5414

י לִ֖
나에게

א֥וֹת
표징을
H0226

ת׃ אֱמֶֽ
진실한
H0571

그러므로 청하노니 내가 너희를 선대하였은즉 너희도 내 아버지의 집을 선대하여 나의 부모와 남녀 형제와 무릇 그들에게 있는 모든 
자를 살려주어 우리 생명을 죽는데서 건져내기로 이제 여호와로 맹세하고 내게 진실한 표를 내라

ם13 וְהַחֲיִתֶ֞
그리고–살려라
H2421

אֶת־
을
H0853

י אָבִ֣
나의–아버지
H0001

וְאֶת־
그리고–을
H0853

י אִמִּ֗
나의–어머니
H0517

וְאֶת־
그리고–을
H0853

֙ אַחַי
나의–형제들
H0251

וְאֶת־
그리고–을
H0853

]אחותי[
—
H0269

י( )אַחְיוֹתַ֔
나의–자매들
H0269

וְאֵ֖ת
그리고–을
H0853

כָּל־
모든
H3605

ר אֲשֶׁ֣
그것을

לָהֶם֑
그들에게

ם וְהִצַּלְתֶּ֥
그리고–구하라
H5337

אֶת־
을
H0853

ינוּ נַפְשֹׁתֵ֖
우리의–생명들을
H5315

וֶת׃ מִמָּֽ
에서
H4194

12절과 상동

וַיֹּ֧אמְרו14ּ
그리고–말하였다
H0559

לָהּ֣
그녀에게

ים הָאֲנָשִׁ֗
그–사람들이
H0376

נוּ נַפְשֵׁ֤
우리의–생명이
H5315

תַחְתֵּיכֶם֙
너희–대신에
H8478

לָמ֔וּת
죽음에
H4191

אִם֚
만약

א ֹ֣ ל
아니하면
H3808

ידוּ תַגִּ֔
알리지
H5046

אֶת־
을
H0853

נוּ דְּבָרֵ֖
우리의–말씀
H1697

זֶה֑
이
H2088

וְהָיָ֗ה
그리고–될–것이다
H1961

בְּתֵת־
주실–때에
H5414

יְהוָה֥
여호와께서
H3068

֙ לָנ֙וּ
우리에게

אֶת־
을
H0853

רֶץ הָאָ֔
그–땅을
H0776

ינוּ וְעָשִׂ֥
그리고–하리라

ךְ עִמָּ֖
너와–함께

סֶד חֶ֥
자비를

ת׃ וֶאֱמֶֽ
그리고–진실을
H0571

두 사람이 그에게 이르되 네가 우리의 이 일을 누설치 아니하면 우리의 생명으로 너희를 대신이라도 할 것이요 여호와께서 우리에게 
이 땅을 주실 때에는 인자하고 진실하게 너를 대우하리라

ם15 וַתּוֹרִדֵ֥
그리고–내려보냈다
H3381

בֶל בַּחֶ֖
밟줄로

בְּעַד֣
통하여
H1157

חַלּ֑וֹן הַֽ
그–창문
H2474

י כִּ֤
왜냐하면

בֵיתָהּ֙
그녀의–집이

יר בְּקִ֣
벽에
H7023

ה חוֹמָ֔ הַֽ
그–성벽의
H2346

חוֹמָ֖ה וּבַֽ
그리고–그–성벽에
H2346

יא הִ֥
그녀가
H1931

ׁבֶת׃ יוֹשָֽ
살았다
H3427

라합이 그들을 창에서 줄로 달아내리우니 그 집이 성벽 위에 있으므로 그가 성벽 위에 거하였음이라
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אמֶר16 וַתֹּ֤
그리고–말하였다
H0559

לָהֶם֙
그들에게

הָהָרָ֣ה
산으로
H2022

כוּ לֵּ֔
가라
H3212

ן־ פֶּֽ
혹시
H6435

יִפְגְּע֥וּ
만나지
H6293

בָכֶ֖ם
너희를

הָרֹדְפִ֑ים
그–쫓는–자들이
H7291

ם וְנַחְבֵּתֶ֨
그리고–숨어라
H2247

מָּה שָׁ֜
거기에
H8033

שְׁלֹ֣שֶׁת
삼
H7969

ים יָמִ֗
일
H3117

עַד֚
까지
H5704

שׁ֣וֹב
돌아올–때까지
H7725

ים דְפִ֔ הָרֹֽ
그–쫓는–자들이
H7291

וְאַחַ֖ר
그리고–후에

תֵּלְכ֥וּ
가라
H3212

ם׃ לְדַרְכְּכֶֽ
너희의–길로
H1870

라합이 그들에게 이르되 두렵건대 따르는 사람들이 너희를 만날까 하노니 너희는 산으로 가서 거기 사흘을 숨었다가 따르는 자들이 
돌아간 후에 너희 길을 갈지니라

וַיֹּאמְר֥ו17ּ
그리고–말하였다
H0559

אֵלֶ֖יהָ
그녀에게
H0413

ים הָאֲנָשִׁ֑
그–사람들이
H0376

נְקִיִּ֣ם
무죄하다

חְנוּ אֲנַ֔
우리는
H0587

ךְ מִשְּׁבֻעָתֵ֥
네–맹세에서
H7621

הַזֶּ֖ה
이
H2088

ר אֲשֶׁ֥
그것을

נוּ׃ הִשְׁבַּעְתָּֽ
맹세하게–하였다
H7650

두 사람이 그에게 이르되 네가 우리로 서약케 한 이 맹세에 대하여 우리가 허물이 없게 하리니

הִנֵּ֛ה18
보라
H2009

אֲנַחְ֥נוּ
우리가
H0587

ים בָאִ֖
오는다
H0935

בָּאָרֶ֑ץ
그–땅에
H0776

אֶת־
을
H0853

תִּקְוַ֡ת
끈을

חוּט֩
끈
H2339

י הַשָּׁנִ֨
그–주홍의
H8144

הַזֶּ֜ה
이
H2088

י תִּקְשְׁרִ֗
매라
H7194

֙ חַלּוֹן בַּֽ
그–창문에
H2474

ר אֲשֶׁ֣
그것을

נוּ הוֹרַדְתֵּ֣
내려보냈다
H3381

ב֔וֹ
그것으로

וְאֶת־
그리고–을
H0853

יךְ אָבִ֨
네–아버지
H0001

וְאֶת־
그리고–을
H0853

ךְ אִמֵּ֜
네–어머니
H0517

וְאֶת־
그리고–을
H0853

יִךְ אַחַ֗
네–형제들
H0251

וְאֵת֙
그리고–을
H0853

כָּל־
모든
H3605

ית בֵּ֣
집

יךְ אָבִ֔
네–아버지의
H0001

י תַּאַסְפִ֥
모으라
H0622

אֵלַ֖יִךְ
너에게
H0413

יְתָה׃ הַבָּֽ
그–집에

우리가 이 땅에 들어올 때에 우리를 달아내리운 창에 이 붉은 줄을 내고 네 부모와 형제와 네 아비의 가족을 다 네 집에 모으라

וְהָיָ֡ה19
그리고–될–것이다
H1961

ל כֹּ֣
모든
H3605

אֲשֶׁר־
그가

֩ יֵצֵא
나가면
H3318

י מִדַּלְתֵ֨
에서

׀בֵיתֵ֧ךְ 
네–집의

הַח֛וּצָה
바깥으로
H2351

דָּמ֥וֹ
그의–피가
H1818

בְראֹשׁ֖וֹ
그의–머리에

וַאֲנַחְ֣נוּ
그리고–우리는
H0587

נְקִיִּ֑ם
무죄하다

כֹל וְ֠
그리고–모든
H3605

ר אֲשֶׁ֨
그가

הְיֶה֤ יִֽ
있으리라
H1961

אִתָּךְ֙
너와–함께
H0854

יִת בַּבַּ֔
그–집에

דָּמ֣וֹ
그의–피가
H1818

נוּ בְראֹשֵׁ֔
우리의–머리에

אִם־
만약

יָד֖
손이
H3027

הְיֶה־ תִּֽ
있으리라
H1961

בּֽוֹ׃
그에게

누구든지 네 집 문을 나서 거리로 가면 그 피가 그의 머리로 돌아갈 것이요 우리는 허물이 없으리라 그러나 누구든지 너와 함께 집에 
있는 자에게 누가 손을 대면 그 피는 우리의 머리로 돌아오려니와

וְאִם־20
그리고–만약

תַּגִּ֖ידִי
알리면
H5046

אֶת־
을
H0853

דְּבָרֵ֣נוּ
우리의–말씀
H1697

זֶה֑
이
H2088

וְהָיִי֣נוּ
그리고–될–것이다
H1961

נְקִיִּ֔ם
무죄하다

ךְ מִשְּׁבֻעָתֵ֖
네–맹세에서
H7621

ר אֲשֶׁ֥
그것을

נוּ׃ הִשְׁבַּעְתָּֽ
맹세하게–하였다
H7650

네가 우리의 이 일을 누설하면 네가 우리로 서약케 한 맹세에 대하여 우리에게 허물이 없으리라
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וַתֹּא֙מֶר21֙
그리고–말하였다
H0559

כְּדִבְרֵיכֶם֣
너희의–말들–대로
H1697

כֶּן־
그렇게

ה֔וּא
될–것이다
H1931

תְּשַׁלְּחֵ֖ם וַֽ
그리고–보냈다
H7971

וַיֵּלֵכ֑וּ
그리고–갔다
H3212

ר וַתִּקְשֹׁ֛
그리고–매었다
H7194

אֶת־
을
H0853

תִּקְוַת֥
끈을

הַשָּׁנִ֖י
그–주홍의
H8144

בַּחַלּֽוֹן׃
그–창문에
H2474

라합이 가로되 너희의 말대로 할 것이라 하고 그들을 보내어 가게 하고 붉은 줄을 창문에 매니라

22֙ וַיֵּלְכוּ
그리고–갔다
H3212

אוּ וַיָּבֹ֣
그리고–왔다
H0935

רָה הָהָ֔
산으로
H2022

וַיֵּ֤שְׁבוּ
그리고–머물렀다
H3427

שָׁם֙
거기에
H8033

שְׁלֹ֣שֶׁת
삼
H7969

ים יָמִ֔
일
H3117

עַד־
까지
H5704

בוּ שָׁ֖
돌아올–때까지
H7725

הָרֹדְפִ֑ים
그–쫓는–자들이
H7291

וַיְבַקְשׁ֧וּ
그리고–Ā았다
H1245

ים הָרֹדְפִ֛
그–쫓는–자들이
H7291

בְּכָל־
모든
H3605

רֶךְ הַדֶּ֖
그–길에서
H1870

א ֹ֥ וְל
그리고–아니하였다
H3808

אוּ׃ מָצָֽ
Ā지
H4672

그들이 가서 산에 이르러 따르는 자가 돌아가도ā 사흘을 거기 유하매 따르는 자가 그들을 길에서 두루 Ā다가 만나지 못하니라

בו23ּ וַיָּשֻׁ֜
그리고–돌아왔다
H7725

שְׁנֵי֤
둘이
H8147

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
그–사람들
H0376

וַיֵּרְד֣וּ
그리고–내려왔다
H3381

ר הָהָ֔ מֵֽ
에서
H2022

֙ וַיַּעַבְרוּ
그리고–건너왔다

אוּ וַיָּבֹ֔
그리고–왔다
H0935

אֶל־
에게
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
여호수아
H3091

בִּן־
아들

נ֑וּן
눈의
H5126

פְּרוּ־ וַיְסַ֨
그리고–보고하였다

ל֔וֹ
그에게

אֵ֥ת
을
H0853

כָּל־
모든
H3605

הַמֹּצְא֖וֹת
일들을
H4672

ם׃ אוֹתָֽ
그들에게
H0853

그 두 사람이 돌이Ă 산에서 내려와 ă을 건너 눈의 아들 여호수아에게 나아와서 그 Ą한 모든 일을 고하고

24֙ וַיֹּאמְרוּ
그리고–말하였다
H0559

אֶל־
에게
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
여호수아
H3091

י־ כִּֽ
왜냐하면

נָתַ֧ן
주셨다
H5414

יְהוָה֛
여호와께서
H3068

נוּ בְּיָדֵ֖
우리의–손에
H3027

אֶת־
을
H0853

כָּל־
모든
H3605

הָאָרֶ֑ץ
그–땅을
H0776

וְגַם־
그리고–또한
H1571

גוּ נָמֹ֛
녹았다
H4127

כָּל־
모든
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
거하는–자들이
H3427

רֶץ הָאָ֖
그–땅의
H0776

מִפָּנֵֽינוּ׃
우리들–앞에
H6440

ס
—

또 여호수아에게 이르되 진실로 여호와께서 그 온 땅을 우리 손에 ą이셨으므로 그 땅의 모든 거Ć이 우리 앞에서 간담이 녹더이다
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